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ELÖriSETÉSI ÁB:
Egész évre 6 frt. 
yélévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat

nak el.

kiíratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ál a 20 kr.

a nyilttérten minden gar- 
mond sor díjjá 20 kr.

MPL
6S

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HIBDBTÉSI DÍJ :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 ^r-

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden Q centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén-1
nyomdájába küldendők.

Nemere Miklós.
(Meghalt aug. 20.)

A magyar múzsa ismét gyászt öltött ma
gára. .. és gyásza mély és gyásza nagy, mert 
vesztesége is az. Dicsőségének fényes koro
nájából ismét kitört egy értékes drága követ 
a mindenhez hozzányúló múlandóság s nekünk 
még csak számonkérni sincs jogunk: hogy 
miért tette e z ti . . . Hiszen a halál könyör
telen angyalának öldökléseiben nincs indok, 
nincs logikai rend; a gyönge virágtól a szá
zados tölgyfához, ... a kunyhó koldusától 
egyenest a bíboros trón fejedelméhez lép, 
rámutat zörgő csont-ujjával s szemébe vigyo
rogva kiált télé: Készülj! . . ma — te 
követke z e 1!

Ha a földi pálya közönséges vándora 
Örök nyugalomra hajtja lejét, aki élt, csupán 
mert született s meghalt, mert élt: mindösz- 
sze is egy buborék pattan szét benne, melyet 
talán csak a hozzá legközelébb álló légré
szecskék éreznek meg s azzal az örök feledés 
homályába vész. Nem úgy az emberiség fél
istenei ; ezeknek csupán porhüvelyét veszi át 
az enyészet rideg keze, de nagy szellemük
nyoma ott marad a nemzedékek szivében, em
lékük ott a történelem lapjain, mint az a vég
telenbe futó fénysugár, melyet az aláhulló 
csillag maga után az égboltozaton hagy. . . • 

Szemere Miklós meghalt. E
három rövid szócska jelentőségéhez ami gyön
ge magyarázatunk ugyan minek is tolakod
nék! Minek mondjuk: mit bírtunk és mit vesz
tettünk benne ?! A múzsák valódi barátja any- 
nyit olvaszthat föl magában e három szóból, 
amennyi keserű fajdalmai, amennyi bánatos 
érzelmet csak megbir szervezete. ... A vesz 

, teség bizonyára az egész magyar nemzeté, de 
súlyát legelőbb is azon gyönyörszomjas keb
lek érzik meg, kik a magyar Helikon laszto 
czi forrásából nyertek mámoritó italt; va a 
mint a növényvilágban is az a virág zárja e 
először szirmait, ha ráborul az éj, ame y vi 
rágnak a nap, e ragyogó égi test lénye es 
melege egyik legtöbb életadó forrásává va .

Szemere Miklós egyéni értékének hues 
teljes meghatározasa félannyi gondot sem a - 
hatna nekünk, mint azon méltó hely kije ö ese, 
mely öt a magyar koszorúsok sorában meg
illeti. Mint hazafi, mint házigazda, mint hu 
féri, mint szerető apa, mint jobarat egy
aránt kimagaslott s egy antik ékszer azon 
határozott jellegével bírt, mely min en r 
szében tömör és stylszerü s amelynek mai 
utánzatainál már csak a külső hasonlosa^ 
kapja meg figyelmünket. Egy va■ ° * esz 
nyíllak volt ö; szivében jó, lelkében en- 
költ, erkölcsében romlatlan, szenve eye 
nemes, kedélyében gyermeteg, e atar°^
sában szilárd s honszeretetében torhetle: . 
És különös: hogy a lelki szépségek e cso
dás öszhangjában sokan, kik különben mél
tató! voltak, erőnek-erejéyel blzony°., ? 
lonczséget szerettek volna elfedeznismmrt?
mert költőnk gyermeteg kedelye olykor a 
mindennapi emberek szokasaito e 
rakozásnak adta át magat s mert neh* gy’ 
bizonyos költői idegesség rohamában, inger

lékenységének, — ha útjába állt — martalé
kul látszott odadobni magát a legbensöbb 
barátságot is. Pedig hát mindezen evolutiók j 
csak egy szép és derűs nyári nap forgósze
lének jellegével bírtak, melyek kissé fölka
varták az országút porát, de villámos borút 
sem nem hoztak magukkal, sem nem hajtot
tak maguk előtt.

Bizonyára színtelenek e vonások, me
lyekkel egy, a század szellemi törpeségei 
közül kimagasló alak egyéni körrajzát pró
báltuk bemutatni, mindamellett nem fogja 
senki tagadni: hogy vannak benne találó 
részletek is. Egészen más és feltétlenül he
lyes kritikai érzéket igényel Szemere Miklóst 
mint k ö 1 t ö t, a poezis zengő ligetében 
egyéniségét teljesen megillető talapzatra ál
lítani. Ahoz semmi kétség sem férhet: hogy 
nagy költő volt, de mert müvei még mind
eddig szétszórttan jelentek meg, mint az ég 
boltozatján koronként kigyult fényes csilla
gok, melyeknek ragyogása és változó alak
jukban egyenként gyönyörködhetünk csak: 
rendkívül nehéz feladat volna azokat egy 
teljes képlet alakjában a költői műfajok egyik 
vagy másik csoportjához ma napság beosz
tani. Azt mindegyiknél érezzük, hogy egy 
kiapadhatlan költői ér, egy hatalmas szel
lemi erő kristallumaival van dolgunk ; azt 
is tudjuk, hogy keménységük a gyémánté, 
de hasábjaik sajátságos alakja és szinpom- 
pájánál fogva még most jellemző névvel nem 
vagyunk képesek megjelölni.

De ki volna az, aki mindennek daczára 
mégis rósz néven venné nekünk, ha Szemere 
Miklós költészetének virágos kertjében, egyé
ni ízlésünk szerint választanánk ki egy-egy 
részletet, nyugpontjául méltó gyönyörködé
sünknek? Ha azt mondanánk: hogy a dal
isten különös ajándékául mégis csak azon 
hatalmas erőt bámuljuk nála leginkább, mely 
páratlan humorában oly megkapó közvetlen- 
séetrel nyilatkozik ; ha azt mondanánk: hogy 
poézisában azon műfaj ragad meg bennünket 
legellenállhatlanabbul, mely a pajkos sze- 
relemés öröm olympi ital mellett való 
megéneklésével, Anákreontól kezdve a kol- 
részét ecrv egészen különálló műfajának ty- 

I puszává vált?... Ismételve kérdjük: k, volna 
az aki ezt nekünk rósz névén venne ? Hiszen 
mi nem bírálatot Írunk, de nagy halottunk 
drága emlékének, kihez a szeretet legben
söbb kapcsával voltunk tűzve, eg\ *on> e soou tv f s rámutatni

jogosult az iránt, aki az égtől nyert prome- 
theuszi szikrát egy hosszú félszázadon át, a 
szunnyadó hazafiui lelkesedés lángralobban-
tására fordította. — —

És mármost te megdicsöült lélek, édes 
jó Miklós bácsink, ki ott állsz az „Osero 
előtt, felemelt fővel beszámolva : hogy „nem 
veszett el benned minden gondolat** bo
csásd meg nekünk a merészséget, amiért 
dicső neveddel avatatlanul is foglalkozánk.
De hiszen tudod te azt jól, hogy mi erre 
állásunknál fogva utalva vagyunk, s csak is 
a mi szerencsétlenségünk, ha fényes lelkeci 
iránt táplált hódolatunk kifejezésére toliunk 
hatalma gyönge volt.

De hát mindez most már épp úgy nem 
bánt téged, mint nem protestálhatsz az el 
len sem, hogy ott kell átpihenned a végte
len éjszakát, ott a gálszécsi bérezek alaktalan 
tövében, egy rideg földalatti lyuk omlatag 
falai között ... Oh! mondd: miért is nem 
maradtál a te kedves tuskulánumod fülemilés 
bokrainál ? Onnan láthatnád még most is az 
újhelyi „Magas hegy“-et hol egykori óhajod 
szerint akartál volna pihenni, hogy tested 
is ott porladozzék, amerre lelked szárnya
lása minduntalan tört: a — magasban 
s hogy onnan is láthassad s gyönyörködhes
sél gondtalan gyermekséged, boldog ifjúsá
god s nyugodt öregséged idylli fészkében : 
a te kedves Lasztóczodban ? !

Nem, az nem lehet: hogy te e kedves 
helyet végképpen elhagytad volna! Csak el
mentél egy rövid időre hazulról, amig rendbe 
szedjük kis, négyszögölnyi uj hajlékodat . , . 
Mi visszahozunk téged ama szelíd lejtőjű 
dombocska oldalára, melynek minden fűszá
lával, minden porszemével összeforrt életed! 
Az a föld takarja hamvaidat, mely dalaidra 
termékenyült; az a virág nyíljék sírodon, mely 
dalodtól fakadt s az a fuvalom susogjon ott 
neked hazád boldogságáról, mely a te Mári
usz! lelked sóhajtásából szakadt ki! . . Igen, 
io-en, mi visszahozunk és szobrot eme- 
1 ü n k nevednek, ékes márványszobrot, hogy 
a nágyok poraihoz zarándokló honfiaknak ep 
Up-y otthon lehess Lasztóczon, a mint hogy 
otthon van a kies Széphalmon halhatatlan 
szomszédod: Kazinczy Ferencz !...

Mi nem tettünk tajjtorsódra koszorút...
helyettesítsék azt e halvány sorok . . . minden
vonást szivünkből vettünk hozzájok, hogy mél
tóan áldozzunk dicső emlékednek, mely Örök,

akarunk "szentelni e sorokban’ s "rámutatni .......legyen az nyugalmad is!
részünkről a veszteségre, mely az örökre 
némnlt lant a m a húrjának lepattanasaalta j
k i z á r ó 1 a g b e n n ü n k e t is ért. j

X haza és irodalom Így támadt vesz
teségén, mások és talán más szempontból 
zengfk él majd elegikus keservüket; lesznek 
bizonyára sokan, kik az államférfim bot ásó
kat erősen ostorozó politikai verseitől a 
hatva, a vérnélkül való költő, igazságszol
gáltatás nevében tesznek hantjara koszorút, 
kik siratni fogják benne az ihletett kassand- 
rát mert már azt hiszik : hogy hazank, a 
fényes Ilion ledőlt ... Oh ! igen, igen csak 
tegyék is reá a koszorút, hiszen a fajdalom 
és részvét nyilatkozásának minden neme

Barnih Elemér.

A temetés.
A végtisztesség, melyei az aggköltő iránti 

szomorú kötelességet leróttuk, f. hó 22-en ment 
végbe Gálszécsen délutáni 3 órakor, lehető egw.e 
rüen. A ref. templom közepén nyugvó s koszorúk
kal megrakott koporsót az elhunytnak leanya, 
Vilma és szeretett veje, Payzsoss Andoron kívül, 
— a rokonok, jóbarátok s a költő tisztelőinek kis cso
portja vette körül. A gyászszertartás a galszecsi 
dalárdának egy meghatóan szép énekevel vette 
kezdetét, melynek végeztével a lasztoczi ref. pap 
lépett a szószékre s tartott a boldogult felett egy,

1 különben sok jó akarattal szerkesztett, de tar-



gyát kellőleg fel nem ölelő gyászbeszedet. Ezuta 
mindjárt megindult a gyászmenet az azari utón, gy 
pusztatelek közepén álló kezdetleges alkotasu siibo 
felé, ahová csakhamar el is ért. A kopoi^ot m - 
idáig is kézen vittek az elhunytnak baratai s tis - 
teloi — a kibontott sírbolt nyilasa ele a foldr •
helyezték s mielőtt betették volna annak sólet
üregébe, a gálszéesi ref. lelkész mondott meg c 
búcsúbeszédet felette, mely tartalmasat) vo an 
nál, de mert olvastatott, ez is hatástalanul ősz o 
Csupán Bajusz Józsefnek, kizárólag ez alkalomra irt - 
ugyancsak csak általa elszavalt költeménye \oi 
olyan, mely úgy előadása, mint eszmei tarta mánál 
fogva képes volt kellő elegikus hangulatot teiem- 
teni, fokozván azt még az énekkarnak ismetelte 
összevágó és sikerült pianokkal színezett melót - 
kus temetési éneke is. A borostyán köszörűkbe 
mindenki vett magának egy-egy levelket em ekul 
s fájó sóhajjal vett örökbucsut a nagy ko to draga 
hamvaitól. A koszorúk között legszebb volt a kas
sai függetlenségi köré; barnapiros moire-szalagjan 
e szavak tündököltek: ,A kassai halandók a lasz- 
tóczi halhatatlannak." Azonkívül a zempléni 48-as 
honvédbajtársak fehér szalagos koszorúja: „Szemere 
Miklós nagy költőnknek;* Évva Andrásé: „ltjukon 
barátjának14 s az újhelyi joggyakornokoké : , Szem ere 
Miklósnak44 felírásokkal. A magyar tud. akadémia 
s a Kisfaludy-társaság, melyeknek Szemere tagjuk 
volt, nem voltak a temetésen képviselve s koszo
rúkat sem küldtek, — mint utólag a fővárosi la
pokból olvassuk — kellő idő hiányából. A „Zemp
lén B szerkesztőségét Boruth Elemér: a ,Kassa- 
abauji Közlöny14-et Timkó József és Hedry Bódog, 
a fővárosi journalistikát pedig mindössze is egyet
lenegy ember: Mezey Ernő képviselte. Nagyszámú 
tisztelői részint távol voltak a fővárostól, részint 
későn vették az értesítést s igy a legjobb akarat 
mellett sem jelenhettek meg. A családtagok azon 
elhatározása felett: hogy a temetés Gálszécsen 
fog megtartatni, mindenki megütközött és igen 
sokan meg nem jelenésük indokául e körülményt 
hangoztatták. Annyi kétségkívül áll, hogyha a te
metés Lasztóczon tartatik s az értesítések is kellő 
időben kézhez érkeznek, egyike lett volna e gyász- 
ünnepély a legimpozáusabbaknak, melyet e környék 
lakói valaha latiak. De bármiképen meg volt is 
nehezítve a temetéshez való juthatás, a közlekedési 
akadályok s különösen a temetkezési helynek a 
vasúti állomásokhoz való távolsága miatt mégsem 
lett volna szabad azoknak hiányozni, akik a hazafi 
kegyelet értékét csak valamire is becsülik önma
gokban. Ott láttuk a szomorú gyülekezetben a 
megye főispánját, Dó kus Józsefet nejével, Matol ai 
Etelezempléui- s Comáromi László abauji alispánokat, 
Molnár István miniszteri tanácsost,Évva Andrást, a Via- 
dárokat, Szabó Zsigmondot, Bernáth Elemért, 
Viczmándy Yiktoit, Egry Eleket, Deil Jenőt Kas
sáról, Cseleyéket, id. s ifj. Nemthy Ödönt, Batha 
Zsigát, Bercsényi Kálmánt, Boronkay Lászlót, Orosz 
Sándornét fiaival, Barna Bertalant, Keresztessy 
Lajost, KarsaFerenczet, az Izsépyek és Bydeskuthyak 
egyrészét, Bokor Józsefet, Klein Tivadart, Szent- 
györgvi Vilmost s azonkívül még sok másokat Gál- 
szécsről az elhunyt költőnek, részint személyes is
merőit, részint rokonait s kortársait, kik:

Eljöttek és elkísérték, mint

Vőlegény korában egykoron ....

Csakhogy akkor meleg nyoszolya várt reád . . .

Most sírba tettek édes dalnokom

A Hattyúdal.
Mi lehettünk oly szerencsések, hogy az el

hunyt költő utolsó, tehát valóban hattyúdalát 
egy tervben levő vállalatunk, a „Rákóczy-album44 
számára megnyerhettük, sőt mondhatjuk : hogy e 
magasztos költemény, tárgyánál fogva, kizárólag e 
czélra Íratott, melynek ha még nem volna is annyi 
belértéke, mint a mily magas röptű szellem sugár
zik ki minden betűjéből* már maga a körülmény : 
hogy azt a kórágyon fekvő költő, fényes lelkének 
utolsó lobbanásaként kevés idővel halála előtt irta : 
örökre megbecsülhetlenné tenné előttünk. A költe
ménynek ehelyütt való közlésével czélunk mintegy 
kiegészíteni bekövetkezett halálának gyászos törté
netéről irt fentebbi sorainkat, mely czélból a „Füg- 
getlenség44 a „Vasárnapi újság44 s a „Kassa-abauji 
Közlöny14 szerkesztőségének is megküldöttük. A 
kettétört babéros lant utolsó hangja igy szól:

Rákóczy szelleméhez.

Midőn bölcsőd koszorúzza 
Rabigába dőlt hazád 
Nagy halott! a haldoklónak 
Megtört lelke száll hozzád.

A te szíved rég elvérzett,
Az enyim most vérzik el ; 
Végsőt dobban tán az ősznek 
Lágymeleg szellőivel.

Szinte hallom a közelben 
Hüveidnek vig zaját,
Szinte látom csillogni a 
Hála s öröm poharát.

Bölcsőd és sirhalmod között 
Dicsőnk ! mily távol a tér .
De forró marad sóhajunk 
A mig sírkövedhez er.

Ott eped, ott lengi körül
Bemohosult sírköved 
A Hellespont csendes pártján . . • 
A zúgó tenger felett.

Mondd : mi vár lelkünkre ott fen 
Feledés, bék’, nyugalom ?
Vagy örök emésztő lánggal 
Ég a honfi fájdalom ?

Óh ! ha igy van, akkor lelkünk 
Örök létig haldokol. . . •
Csak mese az igaz üdve 
S a mennyország is pokol.

Életrajzi adatok.

Mint fejezetünk czime is mutatja, egyáltalában 
nem czélunk e sorokban életrajzot adni, csupán 
adatokat hozni napfényre, melyeket költőnk eletiioja 
annak idején több-kevesebb haszonnal értékesíthet 
munkája összeállításánál. S ezt annyivá inkább 
szükségesnek látjuk, mert a fővárosi lapok egy né
melyike által közlőit életrajzok nemcsak szerlelett 
hézagosak, de több oly valótlan epizódot is tartal
maznak, melyek egv hü életirás keretében jövőre 
nem foglalhatnak helyet. Igaz, hogy az idő rövid
sége miatt az is kevés és szakadozott, amit mi 
nyújtunk, azonban egy értéke még is van; t. i. 
hogy e keveset is a legmegbízhatóbb forrásból , 
merítettük.

Szemere Miklós 1802-ben született Lasztoczon. 
Apja Szemere László, anyja Vattay Krisztina volt. 
Testvérei közül kiválóit György, kit széles olva
sottsága és finom sarcasmusa tett több megyére ter
jedt körben nevezetessé ; — továbbá Krisztina, 
Szemere Pálné, ki a sonettek fénykorában egykor 
férjével játszi kedvvel versenyezve, Vilma név alatt 
(talán az Emlényben vagy Aurorában) megjelent s 
Kölcsey Ferencz által is fel dicsért két sonettet irt 
s ami abban az időben nagy feltűnést keltett.

Öreg költőnk atyja, azon régi jó táblabirák- 
hoz tartozott, kik a „beatus ille44 -1 dúdolva, a me
leg családi tűzhelyet s csöndes folyású falusi gaz
daságot, a közügyek küzdelmes barczaival föl nem 
cserélték szorosabb értelemben. Hivatalt nem 
viselt, de a hol az ősök erénye: a hazaszeretet, 
tettre vagy áldozatra szóllitotta, mindig az elsők 
közt sorakozott.

Anyja szelíd kedélyű jó anya volt, mint öre
günk — sejtve, hogy költői kedélyét talán tőle 
öröklé — gyakran említette : mily nagy gyönyört 
okozott neki, ha vacatiókra haza került fiát szila- 
jabb mulatságaitól elvonva, olykor Kisfaludy vagy 
Kölesei verseit olvastathatta fel vele.

Mert tudni kell, — de hiszen nem is lehet 
másként, minthogy oly eleven lélek, mely akkor is, 
— túl a hetven éven — midőn mások már csak 
a reves fa csillamával bírnak, — szikrázó kedélyé
vel, hazafias lángjával gyújtani tud, — csak sebes 
vérmozgású virgoncz testben üthetett tanyát; tudni 
kell tehát, hogy költőnk mulatságai oly neműek 
voltak, melyek az őrszemmel kisérő anyát sokszor 
aggalomba ejték, de a melyek izomrendszerét any- 
nyira kifejleszték, hogy társai közül, alacsony ter
mete s nem rendkívüli csontszervezete daczára is, 
mint legügyesebb birkózó, úszó s egyátalán gym- 
nasticus vállott ki, úgy, hogy most is, öreg korá
ban, tornászat! ügyességével sok fiatal emberen túl 
tett. — A testi szervezet ily forceirozott edzése és 
fejlesztése mellett azonban mint gyerek, tanulmá
nyait sem hanyagolta el. — Egész iskolai pályája 
alatt mindig első volt. Bevégezvén azonban az is
kolákat, a pozsonyi jurateriát s s letevén az ügy
védi vizsgát, — hazakerült a nélkül, hogy csak 
egy oly pere lett volna is, mint a melyet Vörös
marty elvesztett a hóna alól. Nem is akart ő ügy
véd lenni; azon kor szelleme abba bele nem uyug- 
hatott volna, hogy egy előkelő házból származott 
ember „fiiskális44 legyen, — de meg eltekintve az 
akkori aristocraticus félszegségektől, az ő izgalmas 
kedélyének, határtalan igazságszeretetének, az ügy
védi pálya egyáltalában nem felelt volna meg. — 
És mégis volt egy pere, de a melyei őt támadták 
meg,' s melyet az épen előbb jelzett igazságszeretet 
folytán egy megtámadott pecsovics szolgabiró zúdí
tott reá. — De az vette el fördejét, mert sikerült 
a tiszta keblű emberbarátnak, felderíteni azon sok 
visszaélést, mit az illető elkövetett. - Ez már a 
férfikor munkái közé tartozik; ugyan akkor irta 
első kötött irálya munkáját és talán az első önálló 
müvet, az úgynevezett „Mixtúrát,44 melyben a me
gye nyakára küldött királyi biztost s talpnyaló 
bajnokait tette csúffá. — Úgy azon munkája, vala

mint más, inkább férfikézen forgott alkalmi versei 
s még mostan is sokak előtt ösmert „h a r di csaj 
pásztora44 megyéje hataran túl is kapósak
voltak.

Szemere Pál, - azon éles eszü kincskereső, 
ki először volt merész, a Toldy által ki gúny olt és 
sokáig költőnek sem tartott, Petőfit, az Írói körben 
bemutatni, — korán felösmerve öcsében Miklósban
a dús költői ért, ifjú korától folyvást ösztönözte
irodalmi működésre. — Mind nem használt semmit.
Az ifjút, elragadta a vadászati szenvedély; az 
erdők bája, a titokzatos homály, visszhangzó tülök, 
kopó hajtás, vadásztanya — mind oly jelenségek 
voltak, melyek költői kedélyét, természetben kielé
gítvén, nem érezte lelke a borongó képek, eszmék 
kifejtésének szükségét. Akkor még nem ösmerte, 
nem merité ki lelke az életnek boldogságát, 
keserűségét — s habár meg volt is lelkében az 
a sötét alap, honnan humora oly villanyosán szö
kik ki, évek kellettek hozzá, mig megbarátkozott 
a gondolattal, hogy a mit érez le is Írja s nyil
vánosságra hozatalával azt a hazai irodalom köz
kincsévé tegye.

Meghozták az évek a csalódást is, a fájdal
mat is s a prózára törpülő boldogságot is. De 
nemcsak a sors sebzé ötét, megsebezte egy ha
talmas nagy vadkan is. Mig amazok alapjában 
vidám, eleven kedélyével birkózva, megteremték 
vagy inkább kifejleszték a már meglévő töretlen 
humort, ez néhány hétre ágyba szögezve és segé
dül híva az unalmat, kezébe adá a tollat, mely 
kezdetben sem volt lud-toll és mostan már valódi 
aranynyá vállott.

Ezen betegségben irta az első versét s ez a 
verse meg is jelent: ekkor 38 éves volt. Ettől 
kezdve, bár ritkán, de folyvást irt. Hogy mit irt, 
mennyit és milyet irt, minek mondjam itt?! Hiszen 
minden müveit ember tudja s ismeri Magyarorszá
gon ! csak Toldy volt az, ki a fény előtt makacs 
gyermekként behunyva szemét, mérgesen kiáltotta: 
„nem látom.®

Pedig láthatta volna, ha az előítéletesség — 
vagy minek is nevezzük — nem von szemére hályogot. 
Azok a gyönyörű, mély érzelmű költemények: 
„Kandallóm előtt,44 „Vadászaton,44 „Az én költésze
tem44 stb. stb. azok a vidám humoros versek, 
azok a kaczagó fájalmak; azok a metsző, sokszor 
korbácsoló satyrák; azok a rendithetlen hazafias 
költemények örök időkig gyöngyei maradnak a 
magyar költészetnek. Vajh! ki ismerte úgy az 
erdők költészetét; a bérezek vadonát! ... És ki 
ismerte úgy a szivek viharát — s a virágok szir
mában leső skorpiót; a virágok alatt csúszó kí
gyót ?! Senki, csak Ő . .. csak Ő! . .

És e nagyszabású alkotások nagyobbrészt 
már hanyatló korára esnek, mely körülmény is 
fényesen tanúskodik amellett: hogy a szellem ru- 
gékonyságára, a lelki működés erejére a test ha
nyatlása éppen semmi visszahatással sincs. Legalább 
Szemerénél nem volt. A ki halálos ágyán is úgy 
ir amint ő irt; kinek gondolatai oly átszűrt tisz; 
taságban tömörültek nagy eszmékké, amint azt ő 
nála megszoktuk: annak testi szemeire fátyolt von
hatott az évek sokasága, de lelki szemeit el nem 
homályosithaták, hogy oda ne lásson velők, ahova 
csakis nagy szellemeknek lehet bepillantani.

Költőnk életrajzához tartozik még az is: — 
mit eddig seholsem haliánk említeni — hogy fiatal 
korában meglehetős ügyességgel festegetett sőt 
közvetlenül nősülése előtt, idevágó tanulmányainak 
gyarapítása végett Olaszországot is beutazta. Ifjú
kori festményei közül még most is több darab 
van a család birtokában, melyek mindegyike ügyes 
technikáról tanúskodik.

De nemcsak erről, hanem családi körülmé
nyeiről is hallgat az irás, pedig azt alig lehet fi
gyelmen kivül hagyni, főleg mert az abban beállt 
változások költőuk életének fordulatára is nem 
csekély befolyással voltak.

Szemere Miklós nősülése életének 33-ik évére 
esik. Ekkor vette nőül Máriássy Annát, egy régi 
magyar nemes család kellemekben gazdag sarjadé
kát, kivel 46 évig, tehát haláláig boldog családi 
életet élt. E házasságból 4 leánygyermek szárma
zott, kik közül már csak kelten, Vilma és Mariska, 
ez utóbbi férjezett Payzsos Andorné, vannak élet
ben. Első leánya 12 éves korában halt meg, mig 
Ida leányát, Payzsoss Andor első nejét, csak nehány 
év előtt vesztette el, mely őt végtelenül lesújtotta. 
Egy édes apa szeretetével csüggött utolsó perezéig 
vején Payzsoss Andoron, nemcsak ennek szeplőtlen 
tiszta jelleme és szívj ósága miatt, de azon szellemi 
rokonság kapcsán is, mely a költői lelkeket oly 
szorosan egymáshoz szokta bilincselni.

Szóljunk végre a költő betegségéről is.
E sorok folyamában érintve volt: miszerii 

Szemere Miklós ifjúságában igen sok időt fordító 
fizikumának aczéllá edzésére, mindamellett még 
gyakran betegeskedett, vagy is helyesebben: gya^ 
ran voltak egészségében kisebbszerü változások, im 
lyek azonban komolyabb következményekkel sohse 
jártak. Halálát 5—6 évvel megelőzőleg, e beteg 
állapotok gyakrabban ismétlődtek s a lappangó b
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• jgayve határozottabb jelleget öltött nála s lég
ibb "bélszervezetét látszott megtámadni egy kro- 
i» as hurut alakjában. A betegségi tünetek orvo- 
1,11* már régebben aggasztották, kik a katastrófa 
Olását csak is idő kérdésének tekintették. Ö 

l‘ea ban a legutolsó perczig még mindig remélni 
nL.ott; legalább ezt engedék gyanítani koronként 

u| 5jtett nyilatkozatai, melyek bizonyos tervezgeté- 
e?et foglaltak magukban. A többek között még 
vflteményt készült írni, a magyar nemzet ezeréves 
kbileumának ünnepélyére, sőt még az abbanvaló 
ju vet|ell részvételét is hangoztatta. Másrészt tel
in megvolt győződve arról, hogy egészsége töb- 
{ r nem |0g helyreállni s látogatóinak biztatásaira 

e mindig °azzal a keserű humorral válaszolt, mely 
költői működésének is egyik legerősebb oldala volt. 
H'lála előtti napon déltájban elszenderült s aludt 
folytonosan s csak párszor nyitotta fel szemét ke- 

15 orvosára, ki üterét koronként vizsgálhatta. Es- 
1' felé még egyszer inni kért, azonban mig italát 
készítek ismét elaludt . . : aludt . . . aludt s ez 
álmából fel sem ébredt többé. Halálküzdelmei egy 
perczig sem voltak; szép lelke észrevétlenül szállt 
az igazak honába fel!

Szemere Miklós koporsója fe
lett-

Midőn száz év alatt egy költő születik,
A az ég küld, mint védangyalát,
Hogy elnyomott népek keservét megmérve, 
Zengje a szabadság bájló dalát,

Isten ad jelt, intést ti nektek emberek,
Hogy levetvén érdek nehéz mezét,
Fogjátok fel könnyű hivatásotokat: 
kövessétek az Urnák emberét! ..........

Más népek megszkoták az ily jelt érteni,
S eltaszitva kufárok csábszavat,
Követik a költőt, mint égi hírnököt - — 
Mígnem------- „szabadda teszik a hazat 1

Sótét börtön lakóit, fényre vive ki.
Nem láthatnak annyit sem, mint elebb . . •
A szolganép siket, zsibbadt érzékéi 
Nem értik meg a költő énekét. . . •

Hát csak nyugodj nagy költő, jobb lesz itt neked, 
Nem fog bántani többe onfajod. . . •
A vészt, mely hazádra 300 eve száll.
A legmélyebb sírban meghallhatod.

S ha látod majd, hogy törpe ellenségeid 
Nem bírják e hazát megmenten.,
Szép verseidnek egy gúnyos, maró szak 
Jó lesz előttük fellebbenteni.

Hogy lássák sorsuk megjósolt történetét,
S hallják meg a haldokló végszavat,
És ha van bennök még szív, lelek, irgalom 
Térjenek a hon kórágyához at 1...........

Mi néhány an, akik bajtársaid valánk, ^
Sötét gyászt öltve, fájlón gyaszo lt” ’ .
A hozzád tapadt hir s babér foszlányain 
Tisztelőiddel együtt osztozun ,

S e szivhálózat, mint egy telephon beszél,
A sírban sem szakadhat meg so a,
Rokon fájó lelkek gondolatmenetet 
Nem szakítja meg rideg sir moha....

Mi együtt érezünk továbbra is, beszélj!...
Égből lenéző ihlett szellemed ,« naDSueár
Szállj a meg mint harmat, mint fénylő napsug 
Ez elhagyott, széttépett nemzetet.

Majd eljárunk sírodhoz, szobrot emelünk 
Könnyeidből, melyekkel áztat a 
Hazád földjét, kesergvén hűtlen fia. ,
Kik nem érték meg a költő dalat...

A költő babérja éltében nem virul!..
Nézd Kazinczinknak eme:lt szó J „társ-d között 
s mondd: ,volt-e hazánkban 
Sorsüldözöttebb és oly elhagyó

| És ime most nevén a nemzet ^0™* e
S áldja az Istent, — kl kuld5, t mestered — 
Te is Így fogsz majd - mikent mestere
Dicsőink sorában elöl íeny emB aj u s z József.

Melléklet a „Zemplén" 36-ik számához. 

A szobránczi fürdőből.
(Fürdő — viz sajátsága — banda, Kárpát-egylet g) ülésé, 

háziipar czikkek kiállítása.)

Szobráncz azon kisebb vidéki fürdők köze 
tartozik, mely megérdemelné, hogy látogatottabb 
legyen annál is inkább, mert fekvésénél fogva az 
ott időzök a klimatikus viszonyok szeszélyeinek 
nincsenek annyira kitéve; sétányai, erdeje tiszták 
és kellemetes szórakozást nyújtanak. Gyógy size 
könenykéneges volta miatt eleinte kellemetlenül 
hat az idegenre, de csak hamar megszokván szinte 
kívánkozik utánna. Mindennemű bőrbetegségeknél 
csuzos bántalmaknál stb. kitűnő hatásúnak bizo
nyult. Kövéreknek pedig megfizethetetlen hatasa- 
ban. Sőt gyengélkedő hölgyek részére szemenes 
tapasztalataim folytán igen is ajánlhatom, a meny- , 
nyiben néhány hölgygyei volt szerencsém értekezni, 
kik 5—4 és 1 fonttal súlyosabbak lettek 3 bet | 
leforgása alatt. Van továbbá egy forrása: szemviz, s 
mely gyenge szemeknél kitűnőnek bizonyult.

Szobráncz Ungvártól két óra járásnyira tek- j 
szik, honnan kitűnő országút vezet egész a főidőig, 
mely Török Napoleon gr. tulajdona, ki lehetőleg 
megtesz mindent, hogy a fiirdővendégek kényelem 
tekintetében ne nélkülözzenek semmit. z_ _ , |

Minden évben az ungvári Lányi bandaja szó- 1 
rakoztatja kitűnő zenéjével az ott időzőket. M a ( 
zenekar az, melyben oly sok covservatonumo 
végzett egyén volna, mint ebben, de mégis lat szik 
rajta. Oly precis játékokkal varázsolják el a lia * 
gatókat, hogy mindenki csak azt sajnálja, bog) 
a kitűzött másfél óra már elmúlt, mely alatt 1 ég
gel és este játszanak. .

A fürdő sai|on az idén különösen azal a 
vonzóvá tétetett, hogy f. hó 14. és 15-én a ma
gyarországi Kárpát-egylet beszkidalji hokjanaK évi 
gyűlése ott tartatott meg, mely ünnepélyt össze
kötötték kitünőleg sikerült házupar kiállítassál, 
melyben Ung-, Zemplén- és Beregmegyek vehet
tek csak részt. Mindamellett is a vendég *,y 
terme és 3 kisebb terme zsúfolásig megtel 
litási tárgyakkal, a végrehajtó-bizottság, e 
nősen a fáradhatatlan és tevékeny ebeknek . b eg 
meth Károly urnák legfőbb gyönyörére. Buzgóikon . 
el is nyerte méltó jutalmát, a mennyiben a gyű 
lésre és a kiállításra összegyűlt több szazia = 
vendégkoszoru osztatlan elismerésben reszesite , 
ki különben is a Kárpát-egylet beszkidalji es 
marmarosi fiók lelke, ki a tonrista. szellemet » -
lünk is minden módon ébreszteni es c e . .
kárpát-vidéki parthiekat hozzá ferhetove ten 
igyekszik, hogy necsak a belföldiek osmer 
sínek meg hazánk eme gyönyörű vidékeivel, de a 
külföldi érdeklődőket is körünkbe csalogassa.

A háziipar kiállítás fényesen igazolta, m > 
szép érzékkel és szorgalommal vannak megáld 
e vidék lakosai és mennyire szükséges volna ezek 
között az újabb szövő székek elterjesz e, , 
nagy fáradságos munkájuk valóban gy Sofó is volna A szép iránti érzék agya ovott, 
mint más kézimunkákon is kitunoleg > *
haladásra való hajlamot és képesseget csak a 
mány segédkeze tenné meg a szükséges , 
effieyvidék minél előbb a szövészeti ipáiban P

helyetMunkács vidéke, különösen a taplókészitme- 
nyekkel tűnt föl. Oly szép és oly íz ese1 v V 
csokrok, valamint egyéb tárgyak is vo1 ak kldlkt ’
Ho cry az ember elcsodálkozott azon: mikep lehet 
mindezeket taplóból igy előállítani. •

Különösen kiemelendőnek tartom a bo
müfaragászati iskola kiállítását, mely majdnem egy
szobát vett igénybe. A tárgyak sokfe esege, szép cs 
maid művészi kivitele bármely szemle o érdeklődését

augysSn,r még'kTs fiucsílk -2ha» talpának

ÜtSSSa kikS ftak "leginkább Becsben 
kannak foglalkozást, hol képezettseguknel fogva

nyokat kis magyar fiuk olcsón _ keszuea v
I hasonczikkek előállításában legyőzhetne Becset,
I határozott törekvés szükséges ene., z ! Ezután a munkácsi fegyház készítmény

<• 1? föl olcsó és kitűnő kivitelüknél fogv . 
i kd jga Köder ellenőr urnák az eladás körük va

lóságos ostromzár alá volt véve. Az oda került 
•nhnk csakugyan hasznosan töltik el borzasztó 
helyzetükben "idejűket és pompás czikkek készítését 
sajátítják el, minélfogva kiszabadulásuk után 
emberi társadalomnak hasznos tagjaiva lesznek.

De szólljunk most nehány szót a beszkidalj 
fiók egylet évi közgyűléséről is, mielőtt a kial 1-
tásban kitüntetetteket fölsorolnánk.

A gyűlést Andrássy Manó gróf nyitotta meg, 
mely alkalommal Rónay eddigi elnök lekoszono

irata olvastatván fel, Török Napoleon gróf válasz
tatott meg elnökül, k. Ungvaron lakni tartozik. 
Siegmeth Károly a munkácsi fiókkal v»lo egyrou- 
lés reményében a jövő évi gyűlés helyeul Mar 
maros-Szigetet ajánlja, mig Tomcsany képviselő 
és az elnök érvelése folytan az esetben, ha az 
egyesülés létre nem jöhetne, Munkács tűzetett ki. 
Vé»ül Chyzer Kornél tr. a koin>ek db y
található gyógyvizek megvizsgálásának eredményero^
röviden értekezvén, a gyűlés bezaratot . 
ooo teritékü közebéd a sétány lombos fainak ar 
nyában és Lányi bandájának keUemes hangja 1 m q - 
lett kezdődött meg, mely alatt Torok p 
grf. Firczák kanonok, Honig Alajos erdészeti felu 
gyelő és Siegmeth Károly sikerült felkoszontoket 
mondottak, melyek az általános kedvet meg jobban

f°k0Z Ebéd után a közönség újólag a kiállítási he
lyiségeket kereste föl, hol ez alkalommal a bnalo- 
bizottságok kezdték meg működésükét.

A kiállításon részt vett:
351 drb. famunkával 10 kiállító 
107 „ szövött „ 13 »
83 , vas tárgygyal 2 »
5G „ agyag , 1

244 , kosárfonó « 8 »
668 „ különböző „ ö n
260 „ müipari

összesen 1768 drb. tárgygyal 61 kiállító. Itt 
megjegyzendő, hogy igen sokan csoportos kiállítást 
rendeztek, innen van a kiállítóknak különben cse
kély száma.

Gyógyvizek kiállíttattak:

Sárosmegyéből 8 helyről 
Abauj „ 1 »
Zemplén , 1 n
Una n 3 n
Beregh , 9 „
Ugocsa n 1 n

összesen 25

Mármarosmegye, noha ásvány és gyógyeiejü 
vizekben igen gazdag, mindannak daczára, hogy a 
kiállítás emez ágára figyelme felhiva lett, meg nem 
jelent. Ez különösen a szép számban összegyűlt 
orvosok előtt tűnt föl igen visszásán.

A kiállításban resztvettek közül a követke
zők lettek kitüntetve.

I. Famunkánál.

1 drb. aranynyal'. Sichocsek János, Cziióka
Béla és Jankó Ferencz Dubniból.

2 ezüst forinttal Kovács Pál és Janos Szlavnabol, 
Czibulka András, Brunner János, Masztey Janos, Ig- 
nácz Miklós, Borkő Károly, Bere Imre Rak József, 
Tóth Gergely, Johanov Fedor, Soltész Gyoig>, 
Johanov Radoja, Galya János Munkácsról.

/ ezüst forinttal: Krics Alajos Sídoifalvarol, 
Wenczel Péter Pupnyákfalváról, Volyko József 
Felső-Remetéről, Frigu Gergely Jossarol, Rojko Já
nos Felső-Remetéről.

/. oszt. díszoklevéllel: Fischer Frigyes Anker 
lovag Ulicsról, Sztáray Antal gr. N.-Mihaíy; munka 
esi fegyház és Hotzinger Sándor igazgatója, Gunthei 
Ákos jószágigazgató Munkácsról, Honig Afajm, er
dészetifelügyelő u. 0. Cormdes György foordesz 
F.-Remete, Rochlitz Ferdinand Sztovna, Wmteimtz
Vilmos erdőmester Vinnáról.

II. oszt. díszoklevéllel: Pulkhardt Miksa er_ 
dész Jossáról, Denk Ödön F.-Remete, Sichacbe 
Cziróka Béla, Jankó Ferencz Dubm.

III. oszt. díszoklevéllel: Peter Antal N. P
ricza, Pioszt András F.-Remete.

II. Szövött áruk.

/ aranynyal: Kacskó Juczko Pazdicsból, Kroj- 
nyák Ilona Hornyán, Mavczin Zsuzsanna Boskoczon, 
Proscsák Mária Hornyán.

2 ezüst tallérral: Maczok Anna Mihályova 
Tychán, Galamba Anna Tichán.

/ ezüst forinttal: Mocsok Anna Vaszilyova 
Tychán, Kucsik Marin Tychán, Kosztele. Maria 
Sztavnón, Dorics Marin Hornyon, Bencza M. Hor- 
nvón Popovics Anna u. 0. Funderok Olena Tychán. 
Csop' Mária Voloszonkán, Levko Mária Szlovnan 
Matyóka Mária Tychán, Dubiak Andras, Sz 
András, Szura Ignácz Zuellan, Misko Mihalyne

I Szolyván, Lisák Mária u. 0.
/. oszt. díszoklevéllel: Köröskényi Erzsébet 

Payón, Cservenyák Audrásné N.-Szalancz, Búza 
Károlyné, Felföldy Gyuláné Jesztreben, Fischei
Frigyes Anker lovag.

1 //, oszt. díszoklevéllel: Kamniczky Mária
Rochlitz Ferdinand, Hornocb Teréz.



III. Keramika.
3 frt ezüst és 11. osztályú díszoklevéllel: Parikunpa 
András Pazdicson.

IV. Kosárfonás.
/ aranynyal: Pirozinsky Károly kosárfonás 

tanítója az első m. gácsországi vasút na . ,
^ ezüst forinttal: Ilechs Samu Ó-Kemenczei. 
i ezüst forinttal: Matyola László, Zambo Ka

roly, Baráté András, Bátyi Józset Beregszászi , 
Gorzó Jakab Bükén, Kodár István és Dera Miuai>
Munkácson. Bányász János I.-Remetén.

/ oszt. díszoklevéllel: az első m. gácsországi
vasút kosárfonó iskolája. , . . , .

//. oszt. díszoklevéllel: beregszászi ieg)luiz,
bilki iskola, Stoffa János, munkácsi fegyház.

III. oszt. díszoklevéllel: beregszászi fonó iskola,
s.-a.-újhelyi fegyház.

V. Vastárgyak :
1 aranyuyal: Spisák A. Friedrichsdorfon.
2 ezüst forinttal: Metzenseifi munkások Irieü-

richfalván, Borza Béla Remetén, Spisak es tár
sai Friedrichfalván. ,

/ ezüst forinttal: Mátyás Sándor Remettn,
Spisák és társai (2 drb.) Friedrichfalván.

1 oszt. díszoklevéllel: Kojék János Zagoizou.
// oszt. díszoklevéllel: Munkácsi uradalom es

Felső-Remete vasmű.
VI. Müipar.

í aranyuyal'. Jakubovics Lipót Homonnan.
2 ezüst forinttal: Richter Emil Homonna, Ja

kubovics Lipót és Feczkó József u. o.
/ ezüst forinttal'. Érti József Homonna, Dioszt 

Lajos Vidrány, Fábri János Homonna, Vagei nicz 
Haffa Voloczon.

/ oszt. díszoklevéllel'. Jakubovics Lipot Ho 
monna, Hrabár Leontin Drubrokón, Okrecsik Jó
zsef Homonna, homonnai müfaragászati iskola, Kár- 
páthy Gusztáv igazgató, Hofmeister Adolf tanító, 
Fekete Elek, újhelyi fegyház, Déváid Károly, Kövér 
Ilona Munkács, Hornach Teréz Szolyva, Melczer 
Aurél Munkács, Búzát Károlyné Szolyván, Torna 
Irma. Szvotilseky Ilona, Szieber Bella, Timák Emi
lia, Schoffer Hermin Ungvár, Funker Teréz Lan- 
gegg Munkácson, Rosznaky Berta Vinnán, Horváth 
Miklósué Kassán.

11 oszt. díszoklevéllel: Schelling Péter Ung- 
váron, Greskó Péter Vocsin, \ őrös János Csapon, 
Gelmécz István Homonna, Macskosy Brona István, 
Schecz János Homonna, R. K. lányiskola u. o. gör.
K. lányiskola Ungvár, Fischer ankeri lovag, Ulics 
Lapsnászky, A. M. Laborcz, Szikszay Anna Szolyván, 
Karaniczky Mária Vinna, Seszky Ferencznő.

111. oszt. díszoklevéllel-. Csorba Eleonóra Po- 
lenán, Horváth Bella Vinnán.

VII. Különféle nyersterményi készületek.
í aranynyal'. Schwarcz Samu Homonna.
2 ezüst forinttal'. Schön Dávid Badofalván. 
i ezüst forinttal. Vicsák Mihály Vinna, Siebert 

Ferdinánd, Cséplő János, Tiszták János, Vancsa 
Pál, Nabolay József, Sziovoszta István Munkácson.

I. oszt. díszoklevéllel: Sztáray Antal gr., mun
kácsi fegyház, Hatzinger Sándor.

II. oszt. díszoklevéllel-. Röder Antal Schwarcz 
Sámuel.

Gyógyvizek.
Díszoklevelekkel: Szulina, Bártfa, Czigelka, 

Szinnye Lipócz, Rank-Herlein, Szobráncz, munkácsi 
uradalom, LuKFMdfcgit-forrás és Perényi br. Tarnón.I -

Különfélék

Báró Sennyey Pál egészsége már annyira 
javult, hogy — habár csak hordszékben, de pár 
órára a szobát is elhagyhatta. Ha a javulás ily 
arányban halad előre, azon kedvező helyzetbe lesz 
a nemes báró: hogy fürdőre utazhatik. ügy halljuk, 
hogy dél-Tirolnak egy klimatikus gyógyhelye van 
e célra kiszemelve. A külömböző vasutigazgatósá- 
goknál már az is kieszközöltetett: hogy külön va
súti kocsija, minden, azon irányban közlekedő vonat
hoz fog csatoltatni, miáltal az átszállás kényel
metlenségei is el lesznek kerülve,

Lajos napját városunkban is több helyütt kegye
lettel ünnepelték meg és számos hazafias felköszön- 
tót mondtak a nagy száműzött egészségére.

„Keserű csalódások” czim alatt lapunk múlt 
számában megjelent közleményre, — mely Zemplén- 
megyének s különösen a helybeli női ipartanodának 
az országos nöiparkiállitással szemben tanúsított 
közönyére reflektálva, kissé erősebb hangon volt 
tartva, mint aminőt ez intézettel közvetlen össze
köttetésben állók idege elviselhetne — illetékes hely
ről azon magyarázó felvilágosítást vettük: miszerint 
az intézetet korántsem közöny tartotta vissza a 
kiállításban való részvevéstől, de tisztán azon kö
rülmény, mert az intézet kezdetleges produktumait 
nem látta idő- és czélszerünek egy nagyobb sza- ! 
básu kiállításon bemutatni, tehát studio nem 
vett benne részt. Hogy pedig az intézet kitűzött 
czélja felé lankadatlanul tör, mi sem bizonyíthatja 
jobban annál: hogy alig 3/4 éves fenállása óta már 
két (egyszer a gazdasági) kiállításon vett részt 
iparczikkeivel. így állváu a dolog, az ipartanodára

vonatkozó inegjegfzcseink elet kezse„ese^ d|ink
szűk magunk s csupán a nagy baj.
némi difterencz abao, ez Peai® . » mely az álla-«>- -
ÍS “ Butáké akadémiai PJ^oik^

L/uS-t idVke^zni'1
kai akarja meglepni a közönségét J ’ ki„sítBudapesten látni, melyek a közönségnek mm lg
^"fáívírdlldák'upnnknak: Városunkban a fő- 
jegyzői állomás Győr, István köztiszteletben aUo 
főjegyzőnk elhalálozásával megürülvén, eze 
másra a rendes módon, palyazat Jmdetetet^esj

zett egyén ezen állomást csak is családja 
Műtétből akarta megnyerni; - a másik Jan esek 
Kálmán teljesen ösmeretlen egyen, állító ag God 
lön volt segédjegyző. Hogy varosunk teljes számú 
lakosai mily egyetértésben eltek egymással, auo 
kit-kit eléggé meggyőzhet az, hogy a közelmúlt
ban lefolvt orsz. gyűlési képv. választásnál 240 
szavazó polgár közül alig 13 szavazott az ellen
pártra, ami döntő befolyással volt a gyözelemie. 
szép egyetértésben egymással jó hangulatban evő ■ 
polgároknak a főjegyző választásnál kétpartra kel
let szakadniok, és e pártoskodás oly nagy mei ve
ket öltött, hogy csaknem tetlegesscgre került a do
log. A győri párt zömét az intelligentsia egy pai 
kivételével, az izraeliták általánosan, az ipaios osz
tály kétharmad része és a földmivesek egy kis íe- 
sze képezte, mig a másik pártot egy nehány ipa
ros és a földmi vés otztály csaknem teljes számban 
egy pár intelligens vezetése alatt akarta győze
lemre vinni. Augusztus 16-án feggel zeneszóval 
vonult fel a Janicsek párt a városház előtti térre 
teljes számban és győzelmük teljes tudatában han
goztatták „Éljen a gatyás párt“ és mert a Győry 
pártból csak itt ott látszott választó, kezdték in
dítványozni a közfelkiáltást a Jauicsek-párt részé
ről, de ez a szolgabiró által megakadályoztatott. 
Reggel 10 órakor vette kezdetét a szavazás és dé
lután 3 óráig csaknem kizárólag a Janicsek-párt 
szavazott, csak ekkor kezdte a Győry-párt és este 
8 órakor lett vége; — az eredmény az lett, hogy 
Győry István 81 szavazat többséggel Tállya város 
főjegyzőjévé válazztatott. Daczára annak, hogy Ja
nicsek ur költséget nem kiméit, ami abból is ki
tűnik, hogy alig egy néhány nap alatt közel 20 
hordó bort itatott és daczára, hogy pártjának leg
nagyobb része, sajnos, de vallási tekintetből de
monstrált és még a választás napján csak a Győry 
párt erélyessége és higgadtsága volt amely meg
menthette őket az általok a legdurvábban gyako
rolt pressióból eredhető rossz következményektől, 
a Győry párt a legszebb rendben és a legnagyobb 
megelégedéssel távozott, amint az eredményt köz- 
tudomásra hozó szolgabiró ur Győry Istvánt Tállya 
város főjegyzőjévé kiáltotta. B. J.

Értesítés. A S.-a.-Ujhelyi rk. nagy-gvmaasium- 
nál a tanulók beiratása az 1881/2-ik tanévre augusz
tushó 29-én kezdődik s tart szeptemberhó 6-ikáig. 
Az első osztályba iratkozóktól a keresztlevél is kö- 
veteltetik. S.-a.-Ujhely, 1881. augusztushó 23-án. 
Az igazgatóság.

Figyelmeztetés. A sátoralja-ujhelyi HL oszt. 
rom. kath elemi népiskolában a fiúk rendes felvé
teli vizsgája és beiratkozása folyó augusztushó há
rom utolsónapjára van meghatározva. Beiratáskora 
gyermekével megjelenő t. ez. szülő vagy annak kép
viselője ha helybeli egész évre 2 frt 30 — ha 
pedig vidéki vagy más vallású 4 frt 30 kmyi tan
díj t köteles az igazgatónak mint tandijkezelőnek 
által adni.

Jelentés. A sárospataki ref. leányiskolában, 
melynek két felsőbb osztálya a nőnövelde két al
sóbb osztályával párhuzamos, a beiratások szept. 1. 
8-ig történnek meg. Egyszersmind tudatjuk a szü
lékkel, hogy jövő 188‘/2-ik iskolai évben már aö-ik 
osztály is föl fog állíttatni. Tandíj egész évre hely
belinek 2 frt 52 kr. vidékieknek két annyi. Kézi
munka, német és zongoráért külön tandíj jár. Vi
dékiek tisztességes magánházaknál olcsó és teljes 
ellátást kaphatnak. Terhes Barna ref. lelkész. Ké- 
részy István ref. főgondnok.

Ipariskolával összekötött leánynevelö intézetet 
állítottak a derék oki. ipartanitónők. Köller Janka 
és Bodenlosz Teréz, Budapest III. kerületében 
Budaujlakon ; melyben 10—14 éves fiatal leányokat 
vesznek fel mint benlakó növendékeket. A felvételi 
feltételek^paeglepők, mert azt látjuk, hogy egy leány 
teljes ellátása minden egyéb szükségletekkel, mint 
mosatás stb., tanítással együtt évi háromszáz 
f o r i n t b a kerül. Tanittatik kívánságra külön a 
iranczianyelv és zongora-játék is, mi szintén igen 
mérsékelt díjért tanittatik. Valóságos jóléteménynek 
nevezzük . ezen vállalatot azokra nézve, kik leány 
gyermekeiket házom kívül akarják vagy kénytelenit- 
tetnek neveltetni; — mert nem ismerünk az or
szágban intézetet, melyben a neveltetés kisebb ál
dozatba kerülne, mint kerül ebben, hol az ifjú 
leány már kora ifjúságában a legkülönfélébb nőipari

munkálatokba bevezettetik. Ajánljuk a t. Cz. kö 
s™ figyelmébe. Beiratkozhatni mindennap, Laj '
utcza 100. a fentnevezett tanítónők noipar-iskoUjíbV

Csarnok,

Kéri Klára szép hajáról.
Én szép szeretőm, ha igazán szeretnél, 

Várakoznál rám az öreg fakeresztnél; 
Esküdnél az anyád örök nyugalmára:
Szived lesz az éjjel hü szivem tanyája.6

„Én édes szeretőm, igazán szeretlek,
Vallom a szivemet igazán tiednek;
Esküszöm az anyám örök nyugalmára:
A vén fakeresztnél leszek éjféltájra."

Gyócsi Pál lefekszik felesége mellé,
De a félvilágért, hejh, meg nem ölelné; 
Elalvását lesi, csak alig, hogy várja . ..
A vén fakereszthez oson éjféltájra.

Megmozdul a kéve, buzakalász zizzen,
Szerető szív titkát óvja meg az isten!
Gyócsi Pálné ébred; nem is aludt talán 
De asszonyi csellel kifogott az urán.

Az irigy Hollóné, — meg a többi sorban, - 
Kotornak is már a nyüzsgő hangyabolyban; 
Hűtlen Gyócsi Pálnak szilaj felesége 
Két remegő kezét emeli az égre.

„Csak úgy üdvözüljek, úgy ne érjen átok,
A hogy én magamnak igazságot látok,
A hogy én — szerelmem mézlopói! — rátok 
Haragom méhébül fulánkot bocsátók."

Harmatos éjfélkor harmatos a kéve, 
Visszhangzik az erdő pitypalatty füttyére; 
Reszket a kalász, mert hűvös szellő lendül, 
Reszket Kéri Klára forró szerelemtül.

Két ölelő karját ölelésre tárja,
Édes csókra csattan piczi piros szája ;
Hejh, de kínos könytül ázik az orczája, 
Szivébe nyilallik csók, ölelés — fájva.

Hiába, hiába csillog a gyűrűje,
Patyolat ingválla össze van már gyűrve; 
Keblén a fekete fürtök úgy lebegnek,
Mintha fehér hattyún úszik árnyas felleg.

Hajadonok éke, szüzek koronája,
Ragyogó selyemhaj, ha meg lett gyalázva, 
Klára fején többé az egek se védik:
Gyócsi Pálné titkon levágja tövéig.

Harmatos éjfélkor, harmatos búzára,
Mint hervadt liliom, roskad a szép Klára; 
Arató leányok, arató legények,
Elfordulnak tőle, soha rá se néznek.

Egyedül csak Eszter, Klára hugocskája, 
Gondol szeretetre, gondol imádságra; 
Ébresztgeti nénjét, gyógyitgatja baját, —
S szűz keblébe rejti Klára selyem hajat.

Haza mennek aztán. Csillagos az égbolt,
A mező, az erdő illatosabb rég volt;
De Klárának sötét már az egész világ,
Klára szivének már sohse nyílik virág.

Koszorús menyasszony ha lesz is belőle,
Oh, ha valaha még nyoszolyára dől le:
A hideg halál lesz az ő vőlegénye,
A hideg koporsó várja őt nászéjre.

Gazdag selyem haját előveszi Eszter, 
Felcsókolja rá hullt könyeit még egyszer,
És azután azt a meggyalázott hajat 
Keblén melengetve, a városba szalad.

Bekopog szerényen, szégyenpirban égve. 
„Klára szép hajáért gyógyszert haphatnék-e? 
„Klára szép hajáért az ára kitelnék,
De csak úgy, ha hozzá a tiedet tennéd."

Ingadozik Eszter erre az egy szóra;
Oh, az egész falu szégyenére rója !
Mert ki haját veszti, szűzi hírét veszti;
De csak egyet sóhajt, azután — lemetszi.

Falu végén hangzik a lányok nótája: 
„Amott jön a Kéri Klára hugocskája;
Bogyó Imre, hallod, te vagy a rózsája, 
Kérdezd meg, hová lett szűzi koronája?*

Eszter haloványan suhan a kis házba,
Szive megedződik a legnagyobb gyászra; 
Némán omlik Klára hideg tetemére . . • 
Könyörülő isten, nézz le keservére 1

Rudnyilnszky Gynl®*

Sátori

BLÖFIZE1
Egész >'vrefélévre
Negyedévre

Bérinél* tetle 
ígcaert k**e

nal

Kéziratok n| vif
Kgyes bz-'i^

A nyílttériéi) 
mond sor

Magyar
Mikii

Ha te 
bizton kü\j
nemcsak ti
szinü, folyl 
szag egyes 
nek azon | 
létén kívüli 
is megtele 

A jeil 
üzlet létrd 
az egyes I
nagyságái 
annak, hol 
jelentékelj 
lemmel ra 
dési kor j 
azok nagj 
is arra, hol 
raktáraik 
mégis a í 
nagyméri 
csak igei 
általuk fq 

Ezeí 
eszmét k| 
magukba! 
az elérni!

Bor] 
teremthj 
borkere: 
kenységl 
és elégsl 
jelen kö 
zásra enl 

Túl
áruczikH 
kedelmi 
idő mull 
csökken 
dig jól 
emeike 

A
donság

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BORÚT ZE3: ELE IMI ^
Főmunkatárs: FARgAH BERTALAN’


